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Ouverture de la session

	Le Comité administratif et juridique (CAJ) a tenu sa soixante-seizième session à Genève le 30 octobre 2019, sous la présidence de M. Anthony Parker (Canada).

	Le président ouvre la session et souhaite la bienvenue aux participants.  La liste provisoire des participants fait l’objet de l’annexe du présent compte rendu.

	Le président annonce l’octroi du statut d’observateur auprès du CAJ à la République démocratique populaire lao.

	Le secrétaire général adjoint présente Mme Wen Wen, titulaire d’une bourse du Centre de développement des sciences et des technologies (DSCT) (Chine), entrée au service de l’UPOV pour une année à compter de septembre 2019, Mme Sarra Berich, titulaire d’une bourse, entrée au service de l’UPOV pour 9 mois à compter de mars 2019, pour les projets informatiques, ainsi que Mme Trang Thi Thu Tran, titulaire d’un contrat de services contractuels de personnes, entrée au service de l’UPOV à compter de septembre 2019, en tant qu’administratrice du projet pilote du Forum EAPVP.


Adoption de l’ordre du jour

	Le CAJ adopte le projet d’ordre du jour, tel qu’il figure dans le document CAJ/76/1 Rev.2, avec l’adjonction du document CAJ/76/6 Add. “Additif aux dénominations variétales” au point 7.


Rapport du secrétaire général adjoint sur les faits nouveaux intervenus à l’UPOV

	Le CAJ prend note de l’exposé présenté par le secrétaire général adjoint de l’UPOV.  Cet exposé sera publié sous la cote CAJ/76/INF/5.


Rapport sur les faits nouveaux intervenus au sein du Comité technique

	Le CAJ examine le document CAJ/76/2 et prend note de l’exposé présenté par le président du Comité technique (TC).

	Le CAJ prend note des faits nouveaux survenus au sein du TC à sa cinquante-cinquième session tenue à Genève les 28 et 29 octobre 2019.  Il note que les conclusions adoptées par le TC concernant les questions à examiner par le CAJ figurent dans le document CAJ/76/2 et seront examinées au titre des points correspondants de l’ordre du jour du comité.  Il note également que le compte rendu du TC fait l’objet du document TC/55/25 “Compte rendu”.


Variétés essentiellement dérivées

	Le CAJ examine le document CAJ/76/3.

	Le CAJ prend note des informations générales sur les variétés essentiellement dérivées et des faits nouveaux intervenus dans ce domaine, y compris des questions pertinentes concernant le “Séminaire sur l’incidence de la politique relative aux variétés essentiellement dérivées sur la stratégie en matière de création variétale”, comme indiqué aux paragraphes 4 à 15 du document CAJ/76/3.

	Le CAJ prend note des informations concernant les exposés ainsi que du rapport présenté oralement par le président du CAJ concernant les conclusions du “Séminaire sur l’incidence de la politique relative aux variétés essentiellement dérivées sur la stratégie en matière de création végétale”, qui s’est tenu dans la matinée du 30 octobre 2019: 

· “Indications selon lesquelles les orientations actuelles de l’UPOV ne reflètent pas la pratique des obtenteurs en ce qui concerne la compréhension des variétés essentiellement dérivées

· “L’évolution des techniques de sélection a créé de nouvelles opportunités/incitations pour obtenir principalement des variétés à partir de variétés initiales, plus rapidement et à moindre coût

· “Il ressort clairement des exposés et des débats que la compréhension et la mise en œuvre de la notion de variété essentiellement dérivée influe sur la stratégie de sélection.  Il importe donc que les orientations de l’UPOV soient adaptées de façon à maximiser les avantages pour la société en termes d’optimisation des progrès dans le domaine de la sélection.”

	Compte tenu des conclusions du séminaire sur les variétés essentiellement dérivées, le CAJ convient de lancer une révision des “Notes explicatives sur les variétés essentiellement dérivées selon l’Acte de 1991 de la Convention UPOV” (document UPOV/EXN/EDV/2).  Dans un premier temps, le Bureau de l’Union 

a) inviterait les membres et les observateurs à soumettre leurs contributions par correspondance en ce qui concerne les questions relatives à la politique relative aux variétés essentiellement dérivées,

b) inviterait les obtenteurs à fournir des informations sur les usages et les pratiques en ce qui concerne les variétés essentiellement dérivées et,

c) selon les réponses données aux questions a) et b), établirait une analyse préliminaire sur les questions et les pratiques relatives aux variétés essentiellement dérivées, puis rédigerait un projet de mandat pour un groupe de travail sur les variétés essentiellement dérivées, qui serait soumis au CAJ pour observations par correspondance.

	Compte tenu de ce qui précède, le Bureau de l’Union établirait un document qu’il soumettrait au CAJ pour examen à sa soixante-dix-septième session le 28 octobre 2020.

	Le CAJ note qu’aucun fait nouveau n’est intervenu en ce qui concerne la tenue éventuelle d’une réunion du Bureau de l’Union avec la Communauté internationale des obtenteurs de plantes ornementales et fruitières à reproduction asexuée (CIOPORA), l’International Seed Federation (ISF) et l’Organisation Mondiale de la Propriété Intellectuelle (OMPI) en vue d’étudier le rôle que l’UPOV pourrait jouer dans les mécanismes extrajudiciaires de règlement des litiges pour les questions relatives aux variétés essentiellement dérivées, y compris la mise à disposition d’experts concernant les questions relatives aux variétés essentiellement dérivées, et note que le Bureau de l’Union ne prévoit pas de donner suite à cette question si aucun changement n’intervient.


Élaboration de matériel d’information concernant la Convention UPOV (document CAJ/76/4)

	Le CAJ examine le document CAJ/76/4.

Matériel d’information

	Le CAJ note que les questions relatives aux variétés essentiellement dérivées ont été examinées dans le document CAJ/76/3.

	Le CAJ note que les questions relatives aux dénominations variétales ont été examinées dans les documents CAJ/76/6 et CAJ/76/6 Add. “Dénominations variétales”.

Programme provisoire d’élaboration de matériel d’information

	Le CAJ prend note de la suggestion formulée par le Japon tendant à élaborer des orientations sur l’expression “utilisation non autorisée de matériel de reproduction ou de multiplication”, à l’article 14.2) de l’Acte de 1991 de la Convention UPOV.

	Le CAJ convient d’ajouter un point à l’ordre du jour de la soixante-dix-septième session du CAJ qui se tiendra le 28 octobre 2020, afin d’examiner un document contenant des informations et des propositions soumises par les membres et les observateurs du CAJ concernant l’expression “utilisation non autorisée de matériel de reproduction ou de multiplication”, en rapport avec les arbres, à l’article 14.2) de l’Acte de 1991 de la Convention UPOV.

	Le CAJ convient que le Bureau de l’Union devrait inviter les membres et les observateurs à fournir des informations et à faire des propositions par correspondance sur l’expression “utilisation non autorisée de matériel de reproduction ou de multiplication”, en rapport avec les arbres, à l’article 14.2) de l’Acte de 1991 de la Convention UPOV.  Partant des propositions reçues par correspondance, le Bureau de l’Union établirait un document recensant les questions de fond et les propositions qu’il soumettrait au CAJ pour examen à sa soixante-dix-septième session le 28 octobre 2020.


Documents TGP

	Le CAJ examine les documents CAJ/76/5 et CAJ/76/2.

Documents soumis au CAJ pour examen

TGP/7:  Élaboration des principes directeurs d’examen (révision) (document TGP/7/7 Draft 1 Rev.)

	Le CAJ note qu’aucune modification n’a été apportée au document TGP/7/7 Draft 1 par le TC à sa cinquante-cinquième session, comme indiqué dans le document CAJ/76/2.  Le CAJ approuve les propositions de révision du document TGP/7/6 “Élaboration des principes directeurs d’examen” figurant dans le document TGP/7/7 Draft 1.

	Le CAJ convient que le Conseil soit invité à examiner les propositions de révision du document TGP/7/6 “Élaboration des principes directeurs d’examen” figurant dans le document TGP/7/7 Draft 1 pour adoption à sa cinquante-troisième session ordinaire.

TGP/8:  Protocole d’essai et techniques utilisés dans l’examen de la distinction, de l’homogénéité et de la stabilité (révision) (document TGP/8/4 Draft 1)

	Le CAJ note qu’aucune modification n’a été apportée au document TGP/8/4 Draft 1 par le TC à sa cinquante-cinquième session, comme indiqué dans le document CAJ/76/2.  Le CAJ approuve les propositions de révision du document TGP/8/3 “Protocole d’essai et techniques utilisés dans l’examen de la distinction, de l’homogénéité et de la stabilité” figurant dans le document TGP/8/4 Draft 1.

	Le CAJ convient que le Conseil soit invité à examiner les propositions de révision du document TGP/8/3 “Protocole d’essai et techniques utilisés dans l’examen de la distinction, de l’homogénéité et de la stabilité” figurant dans le document TGP/8/4 Draft 1 pour adoption à sa cinquante-troisième session ordinaire.

TGP/10:  Examen de l’homogénéité (révision) (document TGP/10/2 Draft 1)

	Le CAJ note qu’aucune modification n’a été apportée au document TGP/10/2 Draft 1 par le TC à sa cinquante-cinquième session, comme indiqué dans le document CAJ/76/2.  Le CAJ approuve les propositions de révision du document TGP/10/1 “Examen de l’homogénéité” figurant dans le document TGP/10/2 Draft 1.

	Le CAJ convient que le Conseil soit invité à examiner les propositions de révision du document TGP/10/1 “Examen de l’homogénéité” figurant dans le document TGP/10/2 Draft 1 pour adoption à sa cinquante-troisième session ordinaire.

TGP/14:  Glossaire des termes utilisés dans les documents de l’UPOV (révision) (document TGP/14/4 Draft 1)

	Le CAJ note qu’aucune modification n’a été apportée au document TGP/14/4 Draft 1 par le TC à sa cinquante-cinquième session, comme indiqué dans le document CAJ/76/2.  Le CAJ approuve les propositions de révision du document TGP/14/3 “Glossaire des termes utilisés dans les documents de l’UPOV” figurant dans le document TGP/14/4 Draft 1.

	Le CAJ convient que le Conseil soit invité à examiner les propositions de révision du document TGP/14/3 “Glossaire des termes utilisés dans les documents de l’UPOV” figurant dans le document TGP/14/4 Draft 1 pour adoption à sa cinquante-troisième session ordinaire.

TGP/15:  Conseils en ce qui concerne l’utilisation des marqueurs biochimiques et moléculaires dans l’examen de la distinction, de l’homogénéité et de la stabilité (DHS) (révision) (document TGP/15/2 Draft 2)

	Le CAJ note qu’aucune modification n’a été apportée au document TGP/15/2 Draft 2 par le TC à sa cinquante-cinquième session, comme indiqué dans le document CAJ/76/2.  Le CAJ approuve les propositions de révision du document TGP/15/1 “Conseils en ce qui concerne l’utilisation des marqueurs biochimiques et moléculaires dans l’examen de la distinction, de l’homogénéité et de la stabilité (DHS)” figurant dans le document TGP/15/2 Draft 2.

	Le CAJ convient que le Conseil soit invité à examiner les propositions de révision du document TGP/15/1 “Conseils en ce qui concerne l’utilisation des marqueurs biochimiques et moléculaires dans l’examen de la distinction, de l’homogénéité et de la stabilité (DHS)” figurant dans le document TGP/15/2 Draft 2 pour adoption à sa cinquante-troisième session ordinaire.

TGP/0:  Liste des documents TGP et date de la version la plus récente de ces documents (révision) (document TGP/0/11 Draft 1)

	Le CAJ convient que le Conseil soit invité à sa cinquante-troisième session ordinaire à adopter une version révisée du document TGP/0/11 “Liste des documents TGP et date de la version la plus récente de ces documents” figurant dans le document TGP/0/11 Draft 1, conjointement avec l’adoption des documents TGP révisés ci-dessus.

Programme d’élaboration des documents TGP

	Le CAJ approuve le programme d’élaboration des documents TGP, tel qu’il figure dans l’appendice de l’annexe du document CAJ/76/2.


Dénominations variétales

	Le CAJ examine les documents CAJ/76/6 et CAJ/76/6 Add.  Le CAJ note que le document CAJ/76/6 Add. contient les conclusions de la sixième réunion du Groupe de travail sur les dénominations variétales (WG-DEN) tenue à Genève le 29 octobre 2019.

	Le CAJ prend note des modifications apportées au document UPOV/INF/12/4 figurant dans le document UPOV/EXN/DEN/1 Draft 2 “Notes explicatives concernant les dénominations variétales en vertu de la Convention UPOV”, avec les modifications ci-après: 

“Section 2.3.1 d):  supprimer l’exemple de dénomination appropriée ci-après: 

‘Prunus ‘Sato-zakura’ (‘Zakura’ est le nom japonais désignant les cerisiers en fleur, et non un nom utilisé pour le genre dans son ensemble)’;

“Section 2.3.3 a):  modifier le texte comme suit: 

‘Une différence d’une seule lettre ou d’un seul chiffre peut être considérée comme susceptible d’induire en erreur ou de prêter à confusion quant à l’identité de la variété.  Toutefois, dans les cas suivants, cette différence d’une seule lettre ou d’un seul chiffre peut ne pas être considérée comme susceptible d’induire en erreur ou de prêter à confusion:  […]’;

“Section 2.3.3 d):  dans le texte en espagnol, remplacer ‘puede’ par ‘podría’;

“Section 2.3.4 b):  modifier le texte comme suit: 

‘Une formulation, configuration ou combinaison de mots peut être liée à un obtenteur avec l’usage ou la pratique.  Cependant, pour qu’une formulation, configuration ou combinaison de mots soit liée à un obtenteur, il conviendrait de l’accompagner d’un nom commun, d’un préfixe ou d’un suffixe.  Dans ce cas-là, le service peut considérer que l’utilisation de cette formulation, configuration ou combinaison de mots dans des dénominations variétales d’un autre obtenteur risquerait d’induire en erreur ou de prêter à confusion quant à l’identité de l’obtenteur;

‘Exemples de dénomination inappropriée:  la dénomination ‘ABC rouge’ proposée par un obtenteur (Obtenteur 2) lorsque les dénominations ‘ABC velours, ‘ABC étoile’ et ‘ABC vert’ sont enregistrées par un autre obtenteur (Obtenteur 1).”

“Section 4 a):  dans le texte en espagnol, remplacer ‘se insta’ par ‘se alienta’”.

	Le CAJ note que le WG-DEN a demandé au Bureau de l’Union de clarifier le libellé ci-après: 

“Section 5.3 a): 
[bookmark: _GoBack]‘elle n’est pas conforme aux dispositions des paragraphes 2) (par exemple, la dénomination proposée ne diffère pas de la dénomination d’une variété préexistante de la même espèce végétale ou d’une espèce voisine sur son territoire) et 4) (par exemple, la dénomination proposée est identique à une marque enregistrée pour un produit identique);”

	Le CAJ prend note de la demande formulée par la délégation de l’Union européenne concernant des modifications à apporter à la section 2.3.3.a)1), consistant à remplacer l’expression “visuelle et phonétique” par “visuelle ou phonétique” et à ajouter un élément supplémentaire pour “concept”.  Le Bureau de l’Union indique que ces propositions ont été examinées par le WG-DEN et n’ont pas été retenues car elles donneraient lieu à des incohérences sans d’autres modifications.

	Le CAJ convient que le Bureau de l’Union devrait inviter les membres et les observateurs à présenter des observations écrites par correspondance sur le document UPOV/EXN/DEN “Notes explicatives concernant les dénominations variétales en vertu de la Convention UPOV” concernant les questions soulevées aux paragraphes 36 et 37.  Le Bureau de l’Union, partant des observations écrites reçues par correspondance, établirait un projet de document UPOV/EXN/DEN “Notes explicatives concernant les dénominations variétales en vertu de la Convention UPOV” qu’il soumettrait au CAJ pour examen à sa soixante-dix-septième session le 28 octobre 2020.

	Le CAJ note que le CAJ, à sa soixante-dix-septième session, et le Conseil, à sa cinquante‑quatrième session ordinaire, qui se tiendront le 30 octobre 2020, seraient invités à examiner une version révisée du document UPOV/EXN/DEN/1 “Notes explicatives concernant les dénominations variétales en vertu de la Convention UPOV”, comme indiqué au paragraphe 37.

	Le CAJ prend note des faits nouveaux dont il est rendu compte dans le document CAJ/76/6 Add. concernant le “moteur de recherche des similitudes pour l’UPOV aux fins des dénominations variétales”, l’“élargissement du contenu de la base de données PLUTO” et l’introduction éventuelle d’un identifiant unique pour les notations de variétés dans la base de données PLUTO.

	S’agissant de l’intégration d’autres variétés (nouvelles données) à la base de données PLUTO, le CAJ prend note des propositions de données supplémentaires à intégrer à la base de données PLUTO et approuve la proposition tendant à ajouter des noms communs dans d’autres langues dans la base de données PLUTO.

	Le CAJ note que le TC examine comment gérer les questions concernant les types de variétés aux fins de l’examen DHS et convient qu’il devrait être rendu compte au CAJ des faits nouveaux intervenus au sein du TC.

	Le CAJ note qu’il n’est pas nécessaire que le WG-DEN se réunisse à nouveau.


Bases de données d’information de l’UPOV

Bases de données d’information de l’UPOV

	Le CAJ examine les éléments pertinents du document CAJ/76/2 et des documents CAJ/76/7 et CAJ/76/7 Add.

Système de codes UPOV

	Le CAJ note que 171 nouveaux codes UPOV ont été créés au 6 août 2019 et qu’un total de 9012 codes UPOV figurent dans la base de données GENIE.

Base de données PLUTO

	Le CAJ approuve la révision de la section 3.1.3 du programme d’amélioration de la base de données PLUTO concernant le jeu de caractères des données figurant à l’annexe I du document CAJ/76/7.

	Le CAJ prend note de la synthèse des contributions à la base de données PLUTO de 2015 à 2019 et de l’état actuel des apports de données par les membres de l’Union, qui figurent à l’annexe II du document CAJ/76/7.

	Le CAJ note que le Comité consultatif, à sa quatre-vingt-seizième session qui se tiendra à Genève le 31 octobre 2019, serait invité à accepter de mettre fin à l’accord conclu entre l’UPOV et l’OMPI concernant la base de données UPOV sur les variétés végétales (accord UPOV-OMPI), dès lors que le transfert des connaissances et la rationalisation de la gestion des données de PLUTO auront été effectués à la satisfaction du Bureau de l’Union.


Échange et utilisation de logiciels et d’équipements

	Le CAJ examine les documents CAJ/76/8 et UPOV/INF/22/6 Draft 1.

	Le CAJ note qu’aucun renseignement nouveau n’a été reçu des membres de l’Union en réponse à la circulaire E-19/045 les invitant à donner ou à actualiser les renseignements sur l’utilisation des logiciels mentionnés dans le document UPOV/INF/16.

	Le CAJ note que les renseignements contenus dans les documents UPOV/INF/16 et UPOV/INF/22 ont été publiés sous une forme se prêtant à des recherches sur le site Web de l’UPOV.

	Le CAJ note qu’aucune modification n’a été apportée au document UPOV/INF/22/6 Draft 1 par le TC à sa cinquante-cinquième session, comme indiqué dans le document CAJ/76/2.  Le CAJ approuve la révision du document UPOV/INF/22/5 sur les logiciels et équipements utilisés par les membres de l’Union figurant dans le document UPOV/INF/22/6 Draft 1.

	Le CAJ note que le Conseil, à sa cinquante-troisième session ordinaire qui se tiendra le 1er novembre 2019, serait invité à examiner le document UPOV/INF/22/6 Draft 1 sur les logiciels et équipements utilisés par les membres de l’Union.


Questions pour information:  

	Au titre du point 11 de l’ordre du jour, intitulé “Questions pour information”, le président présente au CAJ des informations sur les documents ci-après publiés sous forme de documents d’information sur la page Web de la soixante-seizième session du CAJ:  

“a)	UPOV PRISMA (document CAJ/76/INF/2)

“b)	Techniques moléculaires (document CAJ/76/INF/3)

“c)	Écarts minimaux (document CAJ/76/INF/4)”


Programme de la soixante-dix-septième session

	Le CAJ note que le Bureau de l’Union a reçu un certain nombre de demandes de précisions concernant la nouveauté des lignées parentales en rapport avec l’exploitation d’une variété hybride.  Le CAJ convient que le Bureau de l’Union devrait réaliser une enquête pour faire le point de la situation dans ce domaine dans les membres de l’Union.  Partant des réponses reçues, le Bureau de l’Union établirait un document présentant des informations tirées de l’enquête et, le cas échéant, des propositions relatives à l’élaboration d’orientations sur ce thème.

	Le CAJ convient que le Bureau de l’Union devrait recenser le matériel d’information de l’UPOV dans lequel il serait utile d’inclure des renvois à UPOV PRISMA (par exemple dans le document TGP/5 Section 2 “Formulaire type de l’UPOV pour la demande de protection d’une obtention végétale” et la mise à jour correspondante du document UPOV/INF/6 “Orientations en vue de la rédaction de lois fondées sur l’Acte de 1991 de la Convention UPOV”) et faire des propositions de révision en conséquence.

	Le CAJ approuve le programme ci-après pour sa soixante-dix-septième session prévue le 28 octobre 2020:  

1. Ouverture de la session

2. Adoption de l’ordre du jour

3. Rapport du secrétaire général adjoint sur les faits nouveaux intervenus à l’UPOV

4. Rapport sur les faits nouveaux intervenus au sein du Comité technique

5. Documents TGP

6. Élaboration de matériel d’information concernant la Convention UPOV

7. Variétés essentiellement dérivées

8. Produit de la récolte

9. Nouveauté des lignées parentales en rapport avec l’exploitation de la variété hybride

10. Renvoi à UPOV PRISMA dans le matériel d’information pertinent de l’UPOV

11. Dénominations variétales

12. Bases de données d’information de l’UPOV

13. Échange et utilisation de logiciels et d’équipements

14. Questions pour information:  

a)	UPOV PRISMA

b)	Techniques moléculaires

15. Programme de la soixante-dix-huitième session

16. Adoption du compte rendu des conclusions (selon le temps disponible)

17. Clôture de la session


Médaille de l’UPOV

	Le secrétaire général a remis à M. Parker (Canada) une médaille d’argent de l’UPOV, en reconnaissance de sa contribution en tant que président du Comité administratif et juridique de l’UPOV.

	Le présent compte rendu a été adopté à la clôture de la session, le 30 octobre 2019.



[L’annexe suit]
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